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Býçakçýlar sokaðý 56 numarada, haftada
iki defa dört sayfa olarak neþredilen Ha-
yâl’de yer yer Ermenice yazýlar da bulun-
maktadýr. Karikatürler N. Berberian imza-
sýný taþýr. Teodor Kasap yayýmladýðý Ýstik-
bâl (22 Aðustos 1875 – 21 Þubat 1877, 236
sayý) gazetesi yanýnda Petko R. Slavey-
kov’un redaktörlüðünde çýkan Zvýnçatiy
glumço (zilli avanak) (1873); Þutos (þa-
kacý) (1873-1874), Kosturka (paslý býçak,
1874) adlý Bulgarca mizah gazetelerinin de
sahibidir (Mevsim, sy. 2 [2008], s. 190).
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Arnavutluk’ta tarihî bir kasaba.
˜ ™

Bugün Tepelenë adýyla bilinen kasaba,
Arnavutluk’un güneyindeki daðlýk kesim-
de Klisure (Këlcyrë) kanyonunun batý giri-
þindeki Drino ve Vjosë (Viyose) nehirlerinin
birbirine kavuþtuðu yerin yakýnýnda kü-
çük bir yerleþme yeri olarak kurulmuþtur.
Tarih boyunca Güney Arnavutluk’un ana-
yol güzergâhýna hâkim bir mevkide strate-
jik bir öneme sahip olmuþtur. Küçük ka-
saba Ergirikasrý’nýn (Gjirokastër / Argyro-
kastro) 32 km. kuzeyinde, Avlonya’nýn (Vlo-
rë) 80 km. güneydoðusunda ve Yanya’nýn
(Ioannina) 100 km. kuzeybatýsýnda yer al-
maktadýr. Tepedelen, 897 Ramazanýnda
(Temmuz 1492) buraya gelerek bayramý ge-
çiren ve Arnavutluk daðlarýndaki âsilerle
çarpýþan II. Bayezid tarafýndan tesis edil-
miþtir. Oruç Bey yukarýdaki tarihi vermek-
te ve padiþahýn paþalarý ve askerleriyle De-
pedelen Hisarý’nda bulunduðunu belirt-
mektedir (Oruç Beð Tarihi, s. 151). Hoca
Sâdeddin Efendi de II. Bayezid’in Tepede-
len’de yirmi dört gün kaldýðýný yazar. II.
Bayezid’in kaldýðý 56 × 40 m. ölçüsünde-
ki küçük kale hâlâ ayaktadýr. Burasý muh-
temelen, bir Roma þehri olan Antigoneia’-
nýn yerinde, Ortaçað’dan kalma bir kalenin

Beþiktaþ Yenimahalle, Þerbethane soka-
ðýndaki evinden kaldýrýldý; âyini Beþiktaþ
Meryem Ana (Panagia) Kilisesi’nde icra edil-
di (Karaca, s. 371-381).

Büyük oðlu Aleko Kasap 13 Eylül 1871’-
de Beþiktaþ’ta doðdu. Mekteb-i Sultânî’yi
1890’da bitirdikten sonra (Berküren, II,
429) 1 Temmuz 1891’de Hariciye Nezâreti
Tahrîriye Kalemi’ne girdi. Cumhuriyet’in
ilânýna kadar bu görevde kaldý.

Eserleri. Telifleri. 1. La question des
réformes et des garanties (Constantinop-
le 1876). 2. Lettres à S. E. Said Pacha (Pa-
ris 1877). 3. Sarý Yûsuf (Haydut Yûsuf).
Bu romanýn bir nüshasýnýn Yýldýz Sarayý
Kütüphanesi’nde, bir nüshasýnýn da Teo-
dor Kasap’ýn Paris’te yaþayan küçük oðlu
Diyojen’de bulunduðu kaydedilmektedir
(Akþam, nr. 9574). Adapte ve Çevirileri. 1.
Monte Kristo (I-VI, Ýstanbul 1288-1290).
Alexandre Dumas Père’in Le comte de
Monte Cristo adlý romanýnýn çevirisidir. 2.
Pinti Hamid (Ýstanbul 1290, Molière’in
L’Avare [1668] adlý komedisinden adap-
tedir). 3. Ýþkilli Memo (Ýstanbul 1291,
Molière’in Sganarelle ou le Cocu imagi-
naire [1660] adlý bir perdelik manzum oyu-
nundan adaptedir). 4. Para Meselesi (Ýs-
tanbul 1292). Alexandre Dumas Fils’in La
Question d’argent (1857) adlý komedisin-
den çevrilmiþtir. Adapte ettiði oyunlar ya-
nýnda Diyojen ve Hayâl gazetelerinde
tiyatro üzerine yazýlar yazmýþ, tiyatronun
âdeta bir ahlâk okulu olduðu fikrini sa-
vunmuþtur. Güllü Agop’un Osmanlý Tiyat-
rosu’nda sahnelediði oyunlarý Fransýz ah-
lâk ve yaþayýþýný yansýtmasý, kötü çevrilmiþ
olmasý ve oyuncularýn Türkçe telaffuz bo-
zukluklarý bakýmýndan eleþtirmiþtir. Tan-
zimat’la beraber Batý’dan gelen tiyatroya
karþý orta oyunu ve Karagöz’ü savunmuþ,
bu yerli damarýn zamanýn ihtiyacýný kar-
þýlayacak þekilde ýslah edilmesini ve oyna-
makta olduðu avlulardan modern tiyatro
sahnesine çýkarýlmasýný istemiþtir.

Teodor Kasap, Galata Yenicami cadde-
sindeki Zincirli Han’da Diyojen’i (Rum-
ca’sý O Diogenis, Fransýzca’sý Le Diogène)
(24 Kasým 1870 – 10 Ocak 1873, 183 sayý),
Rumca baskýsý O Kudunatos (5 Haziran
1873 – 19 Temmuz 1873, 29 sayý) baþlýðýný
taþýyan Çýngýraklý Tatar’ý (5 Nisan 1873 –
18 Temmuz 1873, 29 sayý), Fransýzca’sý Po-
lichinelle, Rumca’sý O Momos, Erme-
ni harfli Türkçe baskýsý Kheyal (3 Kasým
1873 – 5 Ocak 1874, 10 sayý) þeklinde olan
Hayâl’i (30 Ekim 1873 – 30 Haziran 1877,
368 sayý) çýkarmýþtýr. Galata Zindankapý
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laþýk 400 m. uzunluðunda büyük bir kale
yaptýrmýþtýr. 1820’de tamamlanan kale II.
Bayezid yapýsýyla birleþmiþtir. Uzun kitâ-
besi Vezir Kapýsý’nýn üzerinde bugüne ulaþ-
mýþtýr. Bölgeyi ziyaret eden Ýngiliz seyyahý
William M. Leake, Lord Broughton ve Ýn-
giliz romantik þairi Lord Byron kaleden öv-
güyle söz eder. Byron, Tepedelen’deki Ali
Paþa Konaðý’nda misafir kalmýþ, meþhur
“Childe Harold”unda buranýn ilginç bir tas-
virini yapmýþtýr.

Tepedelen’in son dönemine ait en ay-
rýntýlý bilgi 1306 (1888-89) yýlýna aittir. Bu
dönemde kasabada 1800 nüfus, otuz dük-
kân ve iki cami mevcuttur; biri Sultan II.
Bayezid, diðeri Ali Paþa tarafýndan yap-
týrýlmýþtýr. Ayrýca burada bazý tekkeler ve
Vjosë nehri üzerinde birçok defa yýkýlan
taþ köprü bulunmaktaydý. Ali Paþa Kona-
ðý’nýn kalýntýlarý hâlâ ayaktaydý. Tepedelen
kazasý dörtte biri hýristiyan olan 20.000
nüfusluk altmýþ altý köy içermekteydi. Böl-
genin daðlýk yapýsý sebebiyle ziraat sade-
ce nehir boyu uzanan küçük düzlüklerde
mümkündü. Nüfusun baþlýca geçim kay-
naðý Evliya Çelebi’nin de zikrettiði gibi ke-
çi ve koyun yetiþtiriciliðiydi. Bunlarýn yün-
lerinden bölgenin ana üretimi olan abâ ve
çuval dokumacýlýðý yapýlmaktaydý. Osman-
lýlar 1912 yýlý sonunda Tepedelen’i ve bü-
tün Arnavutluk’u kaybettiler. 1914’te Zog-
rafos’un Yunan çeteleri, Tepedelen civa-
rýndaki köylerin çoðunu yakýp yýkarak böl-
genin Yunanistan’a ilhakýný saðlayýncaya
kadar pek çok müslüman öldürdüler. 1920
Temmuzunda Ýtalyan askerleri tarafýndan
iþgal edilen Tepedelen Kalesi köylülerden
oluþan Arnavutluk askerlerince kuþatýldý.
II. Dünya Savaþý’nda Tepedelen ve civarý
büyük ölçüde hasar gördü, her iki cami ve
taþ köprü yýkýldý. Ayakta kalan büyük kale
1960’lý yýllarda onarým görmüþtür.
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Yanya valisi.
˜ ™

Kökeni gibi doðum tarihi de tartýþmalý
olup Yanya’nýn kuzeybatýsýnda yer alan Te-
pedelen’de muhtemelen 1740 veya 1744’-
te dünyaya geldi. Döneminde yazýlmýþ ba-
zý kaynaklarda tarihin 1750-1751 olarak
gösterilmesi dikkat çekicidir (Holland,
s. 109; De Beauchamp, s. 23). Atalarýnýn
XVII. yüzyýlda Kütahya’dan göç etmiþ Na-
zif isminde bir Mevlevî derviþine dayandý-
ðýna (Ahmed Müfid, s. 32; Remérand, s. 9)
veya Yýldýrým Bayezid zamanýndaki Arna-
vutluk seferine katýlýp orada yerleþen Ana-
dolu kökenli Türk fâtihlerinden geldiðine
(Ýbrahim Manzour Efendi, s. 4; De Beauc-
hamp, s. 24) dair bilgilerin doðruluðunu
araþtýrmak mümkün olmamakla beraber
tevcih edilen üç tuðlu paþalýk beratýnda
kendisinden Anadolulu Ali diye bahsedil-
mektedir. 1805’te Mýsýr valiliðini elde eden
Kavalalý Mehmed Ali Paþa gibi bu dönem-
de devlet kuracak kadar güç kazanan âyan-
larýn böyle olmasa dahi köken bakýmýndan
Anadolu’dan göç etmiþ ailelere mensup
bulunduðunun vurgulanmasý ayrýca önem-
lidir. Aile kendini eski müslümanlardan say-
maktaydý (De Beauchamp, s. 24). 1717’de
Venedik savaþý esnasýnda Korfu seferin-
de þehid düþtüðü belirtilen büyük babasý
Muhtar Bey ve babasý Veli Paþa, Tepede-
len mütesellimliðini ellerinde tutmuþlar-
dýr. Hayatý komþularýyla mücadele ile ge-
çen Veli Paþa, 1753’te kýrk beþ yaþýnda öl-
düðünde Ali on üç-on dört (Ýbrahim Man-
zour Efendi, s. 6; De Beauchamp, s. 27) ve-
ya on beþ-on altý (Holland, s. 109) yaþla-
rýndaydý. Annesi Esmihan Koniçe Arnavut
beylerinden Zeynel’in kýzýdýr. Mütehakkim
kiþiliðiyle annesinin büyük ölçüde etkisin-
de kalan, onun kurnazlýðýný ve zekâsýný, ba-
basýnýn sert mizacýný tevarüs eden Ali’nin
gençliði de akrabalarýyla mücadele içinde
geçti. Bu sebeple aile 1770’te Tepedelen’-
den 18 mil uzaklýkta bulunan Gardiki’ye
kaçmak zorunda kaldý. Ali önceleri der-
bendler baþbuðu Kurt Ahmed Paþa’nýn hi-
mayesine girdi, onunla bozuþtuðunda Del-
vine mutasarrýfý Kaplan Paþa’ya intisap et-
ti ve onun Ümmü Gülsün (Ahmed Müfid, s.
42) yahut Emine (Ýbrahim Manzour Efen-
di, s. 9; De Beauchamp, s. 61) adýndaki ký-
zý ile evlendi (1768); ancak daha sonra Kap-
lan Paþa’nýn aleyhinde ve idamýna yol açan
geliþmelerde rol oynadý. Delvine mutasar-
rýfý Mustafa Paþa’nýn eþkýya tarafýndan
katli üzerine mîr-i mîranlýkla paþanýn ye-

üzerinde kurulmuþtur. Ancak arkeolojik ka-
zýlar esnasýnda Osmanlý öncesi döneme
ait herhangi bir kalýntýya rastlanmamýþ-
týr. Kasabanýn Arnavutça isminin Türkçe
Tepedelen’den geldiði açýktýr. Buranýn ta-
rihi savaþçý dað kabilelerine karþý verilen
sürekli çarpýþmalarla doludur.

926 (1520) tarihli tahrir kayýtlarýna gö-
re Tepedelen’de bir kadý bulunmakta olup
nüfusu yirmi yedi hýristiyan, üç müslüman
hânesinden meydana gelmekteydi. Tepe-
delen Kalesi’nde bir dizdar ve kethüdânýn
idaresinde 183 muhafýz görev yapýyordu.
Bu durum daðlýk bölgenin kontrolü için
askerî bir üs görevi yapmasýndan kaynak-
lanýyordu. Nitekim ayný tarihte yakýnýnda-
ki Skrapar kasabasý 105 müslüman, 205
hýristiyan sivil nüfusa sahipti, fakat bura-
da bir dizdarla otuz muhafýz bulunuyordu.
Diðer yakýn kasabalardan Premedi (Për-
met) ayný durumdaydý (208 hâne hýristi-
yan, bir dizdar, on muhafýz). Tepedelen’in
en ayrýntýlý tasvirini 1081 (1670) yýlýnda ka-
sabayý ziyaret eden Evliya Çelebi yapmýþ-
týr. Onun verdiði bilgiler kasabanýn 1520’-
lere nisbetle büyük bir geliþme gösterdiði-
ne iþaret eder. Buna göre Tepedelen, bir
kadý ile Arnavutluk’un yüksek tepelerin-
deki âsilere karþý mücadele iþiyle görevli,
emrinde 100 asker bulunan bir voyvoda ta-
rafýndan yönetilmekteydi. Kalede asker-
ler için ayrýlmýþ kýrk küçük ev vardý. Sur-
suz þehirde ise 200 ev, altý dükkân ve bir
cami mevcuttu. Evliya Çelebi, Tepedelen’in
fethini Gedik Ahmed Paþa’ya nisbet et-
mektedir ki bu doðru deðildir. Kalenin öl-
çüsü ve çevresiyle ilgili bilgi de (600 adým)
abartýlýdýr.

Tepedelen, XVIII. yüzyýlýn sonlarýnda ve
XIX. yüzyýlýn ilk yýllarýnda bölgede yarý ba-
ðýmsýz vali olarak hüküm süren, Arnavut-
luk’un güneyini ve Yunanistan’ýn ana bö-
lümünü idaresine alan Tepedelenli Ali Pa-
þa’nýn doðum yeridir. Ali Paþa burada yak-

Tepedelen’in 926 (1520) yýlýndaki nüfus icmalini gösteren

tahrir kaydý (BA, TD, nr. 94)


